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Chapter 5 

Conclusion and Suggestions 

Conclusions 

This study aims to find out three types of loanwords in the Jakarta Post 

Online. Based on Haugen Theory, there are three types loanwords distinguished 

from basic of loanwords. They are loanwords Without Phonetic Substitution 

(WPS), loanwords with Partial Phonetic Substitution (PPS), and loanwords with 

Complete Phonetic Substitution(CPS). Total from the all of the data are 53 words, 

it is from Latin and French. Three types of English loanwords in Political 

Discourse have the various presentation. It can be seen from the analysis of  each 

type. In this research found types of WPS is the most used frequently and PPS be 

the least used frequently in political discourse news. 

More precisely, three types of English loanwords that found in political 

discourse news of the Jakarta Post Online had integrated and  phonological 

changed. Based on the Crowley’s theory, in the WPS English loanwords, there are 

sound changed such as sound addition (epenthesis), sound deletion (cluster 

reduction) and metathesis. Then, in PPS English loanwords, the sound changed 

usually took place at the end of the syllable of the word. It had been sound 

addition (epenthesis), sound deletion (cluster reduction) and metathesis.The last is 

complete phonetic substitution (CPS) English loanwords which are combination 

of vowel and consonant changed has occurred. In addition, there is the sound 

change in this type such as lenition, fortition, addition sound’, ’sound deletion’ 

and ‘metathesis’. 
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Suggestions 

Based on the result of the research, hopefully this research will be a 

reference for the next writer who wants to conduct the same field of research 

which is loanwords of political discourse (a case study on the Jakarta Post 

Online).  This research will be a good example in analyzing the phonetic study 

especially loanwords,  in which it help the further writer to conducts research of 

loanwords on political discourse in the other form, such as novel, poetry and 

magazine in the purpose of enriching the phonetic studies. 

Next, the writer recomendation to the next writer to applying the other 

language except Latin and French, so it can enrich knowledge of linguistics study 

in various languages. Also, the writer hopes the next researcher can use the other 

theory of loanwords in their research such as theory types of borrowingwords by 

Haugen, Jendra and others experts. Moreover, for the university students who 

want to know more about loanwords study, this skripsi will be more useful to 

describe the loanwords of political discourse that use in utterances into every 

political situation that they done. 
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Appendices 

Table 1: Loanwords on Political Discourse  

(A case study on the Jakarta Post Online) 

No Words of loanwords Words Origin 

1 Allowence Latin 

2 Argument Latin 

3 Amendment Latin 

4 Authority Latin 

5 Bureaucracy French 

6 Consensus Latin 

7 Commission Latin 

8 Communication Latin 

9 Congress Latin 

10 Corruption Latin 

11 Consolidation Latin 

12 Contract Latin 

13 Case Latin 

14 Crucial Latin 

15 Constitution Latin 

16 Conflict Latin 

17 Candidate Latin 

18 Consequence Latin 

19 Decision Latin 

20 District Latin 

21 Develop French 

22 Decree Latin 

23 Declaration Latin 

24 Democratic French 

25 Decide Latin and French 
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26 Deputy Latin 

27 Election Latin 

28 Evidence Latin 

29 Government Latin 

30 Institution Latin 

31 Influential Latin 

32 Intervention Latin 

33 Legal Latin 

34 Legitimacy Latin 

35 Ministry Latin 

36 Ministerial Latin and French 

37 Position Latin 

38 Provincial Latin 

39 Project Latin 

40 Protect Latin 

41 President Latin 

42 Public Latin 

43 Quarrel Latin 

44 Resident Latin 

45 Reputation Latin 

46 System French 

47 Society French and Latin 

48 Social Latin 

49 Session Latin 

50 Stipulate Latin 

51 State Latin 

52 Testify Latin 

53 Transparancy Latin 
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Table. 2 

Types of loanwords 

Loanwords Witout Phonetic Substitution (WPS) 

No Source language Word Target language Word 

1.1 Latin Election English Election 

1.2 Latin Commission English Commission 

1.3 Latin Institution English Institution 

1.4 Latin Communication English Communication 

1.5 Latin Decision English Decision 

1.6 Latin Stipulate English Stipulat 

1.7 Latin Corruption English Corruption 

1.8 Latin President English President 

1.9 Latin Session English Session 

1.10 Latin Reputation English Reputation 

1.11 Latin Position English Position 

1.12 Latin Protect English Protect 

1.13 Latin Constitution English Constitution 

1.14 Latin Declaration English Declaration 

1.15 Latin Conflict English Conflict 

1.16 Latin Resident English Resident 

 

Table : 3 Types of loanwords 

 Partial Phonetic Substitution (PPS) 

No Source language Word Target language Word 

2.1 Latin Consens English Consensus 

2.2 Latin Candidatus English Candidate 

2.3 Latin Legitimus English Legitimacy 
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2.4 Latin Congressus English Congress 

2.5 Latin Societas English Society 

2.6 Latin Deputatus English Deputy 

2.7 Latin Argumentum English Argument 

2.8 Latin Publicus English Public 

2.9 Latin Minister English Ministry 

2.10 French Systeme English System 

2.11 Latin Testificari English Testify 

2.12 Latin Distringere English District 

2.13 Latin Consolidare English Consolidation 

2.14 Latin Influere English Influential 

2.15 Latin Socialis English Social 

2.16 Latin Consequentia English Consequence 

2.17 Latin Status English State 

2.18 Latin Decretum English Decree 

2.19 Latin Transparere English Transparency 

2.20 Latin Projectum English Project 

2.21 Latin Contractus English Contract 

2.22 Latin Casus English Case 

2.23 Latin Provincialis English Provincial 

2.24 Latin Intervenire English Intervention 

2.25 Latin Legalis English Legal 

2.26 Latin Evidentia English Evidence 



63 
 

2.27 Latin Ministerialis English Ministerial 

2.28 French Bureaucratie English Bureaucracy 

2.29 French Société English Society 

2.30 French Décider English Decide 

2.31 French Développer English Develop 

2.32 French Démocratique English Democratic 

 

Table: 4 Types of loanwords 

Complete Phonetic Substitution (CPS) 

No  Source language  Word  Target laguage  Word  

3.1 Latin Gubernare English Governement  

3.2 Latin Querel English Quarrel  

3.3 Latin Auctoritas English Authority  

3.4 Latin Allaudare English Allowance 

3.5 Latin Crux English Crucial  

3.6 Latin Emendare  English Amendment 

 

 


